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RUSKO-KITAJSKA ZVEZA BI K O N - 0 K R A R R D N I K JE WHITFIEII°LPROCES " H A R T F A NA VELIKO RAZBURJENJE V BERLINU 
T B M m „ . t . r „ M I P T kršil suso. M A R I E PRICE JE ŽF. DOSPE- Hughesov odgovor. i a , m # P 

TR0LIRALA VES SVET. S I S S S S S B S S : N A D NOVIM PADANJEM MARKE. 
V L J E N A . JUŽNO - KITAJSKI UPORNIŠKI VODJA IZJAVLJA, 

DA BI ZDRUŽENJE NARODOV IN NARAVNIH 
ZAKLADOV RUSIJE IN KITAJSKE OMOGOČILO 
NADVLADO VSEGA SVETA. 

SE JE N A Š L O N A N J E G O V E M 
D O M U V E Č J O KOLIČINO 
OPOJNE PIJAČE. 

Marie Price, 1 4-letna spremlje-

O D G O V O R N A G O M P E R S O -
S O V O PISMO NE S M A T R A -
K O T Z A D O S T E N O D G O -
V O R . 
Washington, Ia., 25. julija. — 

Tokio, 24. julija. — Dr. Sun Yat Sen, vodja južno-ki-
tajske revolucijonarne vlade vidi v zavezništvu med so-
vjetsko Rusijo in Kitajsko silo, ki hi zamogla kontrolira-
ti ves svet. 

"Rusija je dežela, na katero bi se Kitajska morala 
zanesti", se je izrazil dr. Sen v pogovoru s časnikarskim 
poročevalcem. "Zavezništvo z Rusijo kot s socijalističnim 
narodom bi bilo absolutno nepremagljivo. 

"Kitajska ima 400,000,000 prebivalcev, Rusija pa 
150,000,000, kar skuoaj znaša 550,000.000, ali eno tretjino 
prebivalstva sveta 

"Z bogatimi naravnimi zakladi, s katerima razpola-
gata, 'bi jima ne bilo prav nič teško zagospodariti nad 
vsem svetom. 

"Taka zveza bi nedvomno kmalu služila kot začetek 
lige vzhodnih narodov. Razne države kot Turčija, Perzija 
:n Afganistan so nam vse prijazne in tako tudi Nemčija. 
Vzhodna civilizacija je malo napredovala z materialis-
tičnega stališča, toda ta nedostatek bi se kmalu popravilo, 
ako bi se preselilo semkaj kakih 10,000 nemških znanst-
venikov." 

Dr. Sun je mnenja, da je Japonska izgrešila svojo 
največjo priliko, ker ni zedinila rumenih narodov pro-
ti 'belim. 

"Japonska je izgubila svojo zlato prilike za časa 
svoje zmage nad Rusijo, "pravi dr. Sun. "Ali veste, kako 
so se vsi vzhodni narodi veseilli, ko je Japonska porazila 
Rusijo, ali zdrugimi besedami, da je vzhodni narod po~ 
azif evropskega? Takrat bil v Porfesaidu ter sem; 

imel priliko opazovati veselje med Egipčani, Turki in 
Perzijci nad transporti, ki so bili naloženi z ruskimi ra-
njenci. 

"Japonska je tedaj postala duševni vodja Lige ori-
jentalskih narodov, kajti vsi vzhodni narodi so bili pov-
sem zaupni, da bo njih moč gotovo zrastla, ako se zane-
sejo na Japonsko kot na svojo voditeljico. 

"Stališče Japonske od tistega časa pa je bilo vir trp-
kih razočaranj. Mesto da bi skušala delovati za boljše ra-
zumevanje z vzhodom, je delala pogodbe z belimi naro-
di, kot, je na primer bila angleško-japonska pogodba. 

"Vendar pa še nismo popolnoma obupali nad Japon-
sko. Veliko raje bi oživitev orijentalskih narodov doseg-
li potom japonskega vodstva kot pa potom ruskega. Bli-
ža se zopet nova velika vojna. Na katero stran bo stopi-
la Japonska tedaj, nam ni znano." , . i 

Dr. Sun je izjavil, da je njegov cilj, doseči za Kitaj-
sko republikansko obliko vlade in zdravo državo. 

Piqua, O., 25. julija. — Ken- valka John L. Whitfielda na nje- c — J U " J < " 
neth Little, prosekutor za okraj g o v e m begu po umoru policista S e n a t ° r S " " A B r o o k h a r t ' ->e d a " 

| Miami, se bo moral zagovarjati Griffina, je sinoči dospela v Cle-
vsled obtožbe, da je izdeloval in veland, da izpričuje pri obravna-
posedal ooojno pijačo, kot rezul- v i proti svojemu nekdanjemu lju-
tat pogona prohibicijskih urad. na bimcu. 

njegovem domu. Little je položil K o je mlado dekle sinoči na 
izjavo nedolžnosti ter je položil Nickel Plate postaji na Broadway 
$ 3 0 0 varščine, ko je bil danes a ve. stopilo iz vlaka v spremstvu 
zaslišan. Njegova obravnava se s v o j e matere in ene elevelandske 
bo vršila jutri zjutraj pred župa- policistinje, je bila videti jak.o 
nom v Troy. t r u c ! n a jn n e r v o 2 n a N a v ] a k u j e 

Pogon na pravdnikov dom se v e č j i del časa molčala. Na kolo-
je izvršil na ovadbo temperenčne dvoru so jo čakali policijski načel-
organizacije. Na njegovem domu nik Graul, pomožni prosekutor 
se je našlo 36 steklenic črešnje- Williams, detektivski poročnik 
vega vina, I I steklenic raznih Nevel, medtem ko je oddelek po-
drugih pijač in devet galonov ma- Hcije zadržaval množico radove-
terijala za izdelavo. Little pravi, dnežev. 

da zaplenjena pijača ni vino, tem- Družba je potem odšla na gla-
® a d j e v e c " vno policijsko postajo, kjer je 

"Linčajmo iih" je kričala Marie Price izjavila, da je pripra-
množica nad suhači. | v I j e n a povedati vse, kar misli, 

Columbus, O., 25. julija. — da bi pomagalo prosekucii in ter 
Ko so prohibicijski uradniki danes j e podala pomožnemu proseku-
izvršili pogon na dva tukajšna ho- torju podrobnosti glede glavne 
tela, "Bdeshler" in "Chittenden", točke, katero upa, da bo njeno 
je skoro prišlo do nemirov. Are- izpričevanje pojasnilo, namreč 
tiran je bil eden izmed hotelskih dejstvo, da je Whitfield po stre-
gostov, ki je bil obtožen poseda- ( l j a n ju imel revolver pri sebi. 
nja opojne pijače. Ko se je gosta Marie Price je izjavila sinoči 
pripeljalo iz hotela, se je zbrala kot tudi že preje, da ko je Whit-
pred hotelom velika množica, ki field, tisto popoldne po umoru 
je pričela nad agenti kričati: "Lin- Griffina prišel v njeno sobo, da 
čajmo j ih! " Gost, pri katerem se j e položil na njeno omaro revol-
je našlo pet kvartov viške, je bi! ygr. -V-&-

obsojen na $ 2 0 0 globe in stroške. "Revolver ni izgledal kot Le-
V hotelu "Deshler" je bilo are- onardov," je izjavila Marie Price, 
tiranih še pet drugih gostov, v v s l e d česar sem ga vprašala. On 

VELIKO MNOŽICE OBLEGAJO REICHSBANKO, KO 
JE MARKA PADLA TOLIKO V VREDNOSTI, DA 
SE JIH DOBI ZA EN DOLAR ŽE 800,000. 

nes podal izjavo, da pismo drža-
vnega tajnika Hughesa, katere- Berlin, 25. julija. Nemška. Reichsbanka, ki izdaja ves 
ga je slednji pisal Samuelu G o m - ; n e m š k i d e n a r j j e d a n e s takorekoč dvignila roke v brez-
persu z ozirom na rusko situaci- j ^ ^ . ^ m a r k & y ^ g a m ( ) & d n e 

jo, v nikakem smislu ne odgovar- ! „ , , . , , „ ., 
ja informacijam, katere je on po- Z 0 P e t P & d l a V Vednosti. Ob prvem padcU Se je dotolb za en 
dal Hughesu ob svojem povrat- j d o l ar 600,000 mark, ob drugem pa že 800,000. 
ku iz Evrope. j Bančni uradniki, ki označujejo položaj kot docela 

Brookhartova izjava se glasi: j brezupen, so za jutri sklicali sejo z uradniki finan-
"Pismo tajnika Hughesa na Mr. ; čnega ministrstva v upanju, da se zamore kaj napraviti 

Gompersa x ozirom na priznanje z a preprecanje finančne katastrofe. 
Rusije ni v nikakem smislu odgo- . Bančni distrikt Berlina je danes nudil dramatično 
vor na p r o p o z . c o , kater , sem finančnega obupa. Podpredsednik Reichsbanke, Von 
predložil državnemu tajniku m se • , ° \ . . . i j 
iste sploh ne tiče. Obenem \di Glasenapp je apeliral na velike liste m tiskarne, d a po-
ni nikak dokaz, da ne bo podv- ; magajo vladi s tem, da tiskajo denar, mesto liste m knji-
zel ugodne korake o zadevi, ka- ge, in to vzpričo dejstva, da se že sedaj vsak dan natisne 
tero sem mu predložil. j za en trilijon mark. 

"Res je, da sva razmotrivala Reichsbanka je bila oblegana od velikih množic ljud-
tudi nekaj propozicij, ki se jih s t v a ž e 5 H r e zjutraj, ki upajo, da jim bo banka izme-
omenja v pismu na Mr. Gomper- j n j a j & č e k e > k a t e r j h j i m druge banke niso mogle zmenjati, 
sa- t o d a Jvaz l e p r e d ! o ;1 ' ker jim je zmanjkalo denarja. Reichsbanki je zmanjka-
rusko stalisce. Na primer v zade- , , , i i 1 v 
vi propagande pravijo Rusi, da : lo vseh bankovcev preko 20,000 mark, zato se je izplace-

desetkrat več propa-an- vala v bankovcih po 5,000 in 10,000 mark, katere se v vo-smo mi 
de razširili proti njim kot pa oni 
proti nam in Ha bi priznanje na-
pravilo konec temu od obeh stra-

" V zadevi dolgov pravijo Ru-
si, da so povsem pripravljeni pri-
znati njih dolgove, toda da smo 

zovih dovaža na banko iz tiskaren. 
Ljudje pred Reichsbanko ča-

kajo z velikimi perilnimi vrečami j —Otroci videli smrt starišev. 
in košarami, kdaj pride- J a k o p r e t r e s l j i v a t r a g e d i j a se j e 

vrsto. Oni, ki so imeli če-1 * v r š i l a v č e r a j p o p o l d n e ob Beach 
C l i f f Estaite s j e z e r s k i obal i , k o 
sta naš la s m r t v va lov ih Mr . i 
M r s . C larence R e e d iz Columbi 
sa. O n in ona s t a bi la oba d o 

"Chittaden" pa eden. 
Prohibicijski uradniki pravijo, 

da skušajo priti na sled trem but-
legerjem, ki so zadnji teden, ko 
so se tu vršile konjske dirke, de-
lali jako dobro kupčijo. 
Nove obtožbe proti 
Andersonu. 

New York, 25. julija. — Veli-
ka porota, ki je pretekli teden 
izdala proti W . H. Andersonu, 
superintendentu Anti-salonske li-

jo na 
ke z večjimi svotami, pa so priš-
li z velikimi kovčeki in nekateri so 

mi poslali v Rusijo dve armadi, prišli po denar celo z vozovi. Ne-
ki sta dali moralno pomoč pro- kateri so prišli pred banko že 

... -tt^vSlučijonSrjem, i n J d a ,smo zvečer in so noč prebili na njenih : P l a v » * a . t e r s ta se navzl i c 
poslali v vladnih parnikih orožje 
in municijo, kar se je rabilo za 
pobijanje njih ljudstva in uničeva-mi je rekel, da je revolver njegov 

in da je le cev stran vzel . " . . . 
. . , ^ r, . vijo, da imajo proti nam prav ta Okrajni prosekutor btanton pri-

nje njih lastnine, in vsled tega pre 

čakuje na podlagi tega dokazati, 
da je Whitfield streljal iz svoje-
ga revolverja in ga potem vzel 
narazen, da ga očisti, ali pa, da 
je bil revolver, ki ga je položil na 
omaro last policista Griffina. 

Mi's. Price je sinoči izjavila, 
da bo ostala v Clevelandu s svo-
jo hčerjo, dokler bo njeno izpri-

ko dobro zahtevo za odškodnino 
kot ima Francija napram Nem-
čiji, in da bodo tedaj, ko se to 
prizna, pripravljeni priznati celo 
vse stare carske dolgove." 

O 
— R o i a k V a l e n t i n H a b j a n j e 

presel i l s v o j o p e k a r n o iz 6112 
Glass A v e . v n o v e p r o s t o r e na 

ge za New York, tri obtožbe ra- čevanje potrebno. 
di tatvine in ponarejevanja, je da-
nes izdala proti njemu še dva do-
datni obtožbi, v katerih se ga dol-
ži izsiljevanja. 

Obenem je velika porota ožigo-

"Jaz želim, da Whitfield dobi 
polno mero kazni, ker je zapel-
jal mojo hčer", se je izjavila Mrs. 
Price. 

Po kratkem izpraševanju na po-

6101 St . C la i r A v e . 
— V nedeljo popoldne b o p r i r e -

dil t u k a j š n j i soc_ k l u b št. 27 na 
L o u i s R e c h a r j e v i f a r m i p r i j e t n o ! procentov. 

stopnicah c e J r a z b u r k a n e m j e z e r u poda la 

Na tisoče vložnikov dviga de- k a k i h d v e s t ° J a r d o v ^ o b r e ž - i a > 
nar iz bank ter kupuje z njim k a r s i n i U P a ' s t o r i t i n i h č e d r u ^ 
karkoli že ,kajti kot izgleda, bo J i z m e d ^ p a l c e v . N a j p r v o j e z g r a -
papirnati denar kmalu izgubil vso j W P o v o d n i val n j o in k o j e h o -
v r e d n o s t ! tel m o ž j i p r i skoč i t i na p o m o č , 

V o n Glasenapp je danes izja- j J e b i l t u d i ° n ^ b l j e n , k a j t i val 
vil, da je posredovanje banke, j J e , b l 1 t a f a > m 0 Č a n > . d a Je 

da se reši marko, povsem izven' 
vprašanja, ker banka nima sred-
stev. Potem ko je banka danes iz-, 
plačala 6 0 , 0 0 0 , 0 0 0 mark, je na- j 
ročila, da se tiska še bankovce po 
1 ,000 ,000 , 5 , 0 0 0 , 0 0 0 in 10 ,000 , -| 
0 0 0 mark. 

Delnice so na borzi šle kvišku j 
v nekaterih slučajih za 2 , 0 0 0 , 0 0 0 j 

Delnice Stinnesovih i 

— T e m n a bodočnost Evrope. 
P r e d v č e r a j š n j i m j e p o d a l s v o j e 
m n e n j e o e v r o p s k e m p o l o ž a j u 
C r u s S. E a t o n , p a r t n e r O t i s & 
Co. , k i se j e mud i l d v a m e s e c a n a 
P o t o v a n j u po e v r o p s k i h deže lah . 
On prav i , d a ne m o r e bit i tgle-
de o k u p a c i j e R u h r a m e d A n g l i -
j o in F r a n c i j o n i k d a r n i k a k e g a 
s p o r a z u m a . R a z l i k e m e d F r a n c i -

sala izjavo Andersona in Anti-sa- licijski postaji je poročnik Nevel 
Ionske lige, ki je bila podana iz- Mrs. Price in njeno hčer odvedel 
za prvih obtožb, kot nesramnost v "American House" , kjer se je 
prvega reda ter obenem pozvala, sobe zanje že rezerviralo. Z nji-

pa da bi se p o d v r g e l o p e r a c i j i , V da se v delovanje new- yorških ma bo stanovala tudi policistinja 

suhačev uvede posebno zakono- Elisabeth Metzger. 
dajno preiskavo. Porota za Whitfieldovo obrav-

Včeraj so imele biti izrezane 
d e v e t l e t n e m u P e t r u Goldanskais 
bezigavke ( t o n s i l s ) , t o d a f a n t j o 
j e r a j š i pop iha l iz bo ln ice , k a k o r 

torelk z v e č e r j e pros i l b o l n i š k o 
s t režn i co , d a iga p u s t i na s t r a n i -
šče . D6bi l j e d o v o l j e n j e in j e p o -
rabil t o pr i l iko za b e g . V s t ran i -
šču j e odpr l o k n o in zlezel na p r o -

Jo in A n g l i j o so n a m r e č f u n d a - j s to . Bil j e v s a m i nočn i s r a j c i , 
menta lne in F r a n c i j a , m a n j ali i D e č e k j e bil p r e d o p e r a c i j o v p o -
Več s a m o s v o j a , h o č e na v s a k n a - j bo l j š eva ln i c i , k e r n i ho te l p o h a -
čin os tat i v R u h r u t e r razkosat i ja t i v šo lo in s e d a j j e porab i l t o 
N e m č i j o irta s l i čen nač&rf, kot | priliko za b e g . N a j t i ®a m n i k j e r 
Je b i la r a z k o s a n a A v s t r i j a p o j m tudi d o m o v še m pr iše l . 
? -akl jučku v o j n e . A n g l i j a na na-1 
sprotni s trani p a j e i n d u s t r i a l - Jo, I ta l i j i , na J a p o n s k e m in na 

A n g l e š k e m n a s p r o t n o zasedb i 
n e m š k e g a o z e m l j a in da že tudi 

imel še opravka, je bil dobrovo-
ljen z menoj. Ne vem, kaj ima-

V danes izdanih obtožbah se navo včeraj še vedno ni bila iz- j ° v srcih, toda pokazali mi niso. 
dolži, da je Anderson ob dveh popolnjena in kot izgleda sploh Dosti ljudi misli, da sem nekake 
različnih prilikah izsilil iz Bert- ne bo pred koncem tega tedna, vrste čudak, kar pa ni res. Pač 
salla Phillipsa, ki je bil svoječas- kajti odvetniki za obtoženca so žalostno, da je prišlo do tega. 
no kolektor za Ligo, večje svote izjavili, da se bodo poslužili pra-i Žal mi je, jako žal. 
denarja, in sicer enkrat $2 ,500 , vice do odklonitve porotnikov Kar se tiče potovanja iz De-

z a b a v o . na ikatero SO v a b l j e n i ! podjetij so vodile. Padec marke 
vsi zavedn i S l o v e n c i in S l o v e n - , je trgovino spravil popolnoma iz 
ke. N a t e m p ikn iku se b o tudi ; ravnotežja. Trgovci, veliki in 
odloč i lo , k a t e r o d e k l e j e n a j b o l j 'mali, so brezupni, medtem ko je 
popu larno . N a š i pevc i in p e v k e ! prebivalstvo kot omoteno ter ne 
od z b o r a " Z a r j e " b o d o tudi t a m more pojmiti polnega obsega ti-
t e r b o d o zapel i par p e s m i . nančne katastrofe. 

Aktivnosti Hohenzollerncev 
postajajo drzne. 

drugič pa $1 ,375 . 
O 

brez navedbe kakega vzToka v troita — oni možje so bili imenit-
polnem obsegu. To pomeni, da ni z menoj. Ne mogel bi reči niti 

Hag, Nizozemsko, 25. 
— Aktivnosti izgnanih 
Hohenzollernske dinastije ter 
nemških monarhistov, pristajajo 
čimdalje bolj drzne, kar se sme 
smatrati kot znamenje, da ima-
jo zaupanje že v bližnjo bodoč-
nost. 

d r ž a v a in m o r e ali obs ta t i ali 
Pasti s s v o j o i n d u s t r i j o vred- V 
A n g l i j i j e v e č k o t k o t en m i l i - ' B e l g i j a s p o z n a v a , da n i m a o n a 
Jon d e l a v c e v b r e z de la in s i tua-
c i j a v R u h r u o g r o ž a p o o s t r i t i p o -

n i č e s a r p r i č a k o v a t i o d t ega . E v -
r o p s k e m u s e d a n j e m u p o l o ž a j u j e 

' o ž a j s v e t o v n e i n d u s t r i j e . A n g l i - mnc|go k r i v a A m e r i k a radi s v o -
j a ne trpi s a m o vsled izfgube t r - j j e b rezbr i žnos t i . M e s t o da b i za -

v R u h r u , t e m v e č tudi za to , 
' W j e o k u p a c i j a v z r o k , da se v 
®vrop i n e v r n e j o n o r m a l n e raz -
mere in j e t r g o v i n a vi splošnemi 
®koro m r t v a . E a t o n p r a v i , da t u -

on ne vidi n i č e s a r d o b r e g a v 
° k u p a c i j i R u h r a in da so F r a n -
cozi v s v o j e m p o s t o p a n j u n a r a v 

vzela s v o j e m e s t o pr i u r a v n a v a -
n ju s v e t o v n i h r a z m e r , pa s t o j i 
o b s trani iko da ne bi vede la , da 
j e E v r o p a n j e n g l a v n i t r g t er da 
i p o s o j u j e m o sve tu , in d a ne m o r e 
bit i t r a j n e p r o s p e r i t e b r e z v p o -
š t e v a n j a v s e g a tei?a. R u s i j e se 
takom igovora ni niti n a j m a n j d o 

_ . Tako se poroča, da se je prete-
Jih j e učil k ras t i . S e d e m m l a - ; m a obramba pravico odkloniti še besede kar se tiče brutalnega po- y j t e c j e n n e i ; a nemška jahta i-

dih f a n t o v , k i SO bili v č e r a j p o - sedem porotnikov, ker jih je dose stopanja. Vse, kar želim, je pra- m e n o v a n a "Hohenzollern" ki je 
Stav l j en i p r e d s o d n i k a A d d a m s a daj odklonila devet. Prosekucija, vična obravnava in odšel bom od b i l a o p r e m l j e n a z močnim svetil 
vsled t a t v i n e , j e v č e r a j p o v e d a - ki ima pravico do štirih odkloni- tU prost človek. - Whitfield." n i k o m > z a s i d r a l a v b ] i ž i n i o t o k a 

10 da j i h j e neki m o š k i n a g o v a r - t e v > p a i m a s e d a j š e d v e 0 d v e t . Sodna dvorana je bila zopet Wierigen, kjer se bivši nemški 
n?H "km ? r a u € ? ° j i m -u t U f n i k i z a o b t o ž e n c a p r a v i i ° « da se ves dan nabito polna. Kar je bi kronprinč nahaja v "izgnanstvu". 
ob l jub i l , d a b o kupi l od n j i h v s a k t e p r a v i c e h o 5 e j o p o s l u ž i t i d o l o p o s e b n o o p a z l j i v o > j e t o > d a N a t e j a h t e 

Kraden p r e d m e t . D e č k i SO k r a d - trajnosti , ker bi V drugačnem vse dni pridejo iste ženske, in k o t i l a nemška cesarska zastava in 

P e n n f e Z m ^ T V ^ " " S , u č a j u " e b i m ° g l i s l u Č a i a i z " I e d a S e i z v r S t n ° Z a b a V a j ° - Moštvo je bilo oblečeno v mor-
^ V t o m o b i l ' ^ ' i h o ^ t e r ^ a k i h ^ ^ S ° C , i " e ' i« b « P - e d e n v celi- n a r i š k e uniforme. Bivši kronprinč 
100-000 k o s o v mila K a s n o VČ> ° b n a š a n j e Whitfielda včeraj je co k Whitfieldu tudi madisonski j e šel takoj na krov jahte, kjer se 
rai 1 ! ! ! ° V u;i i, a s n o Vce- b i l o i s t Q k o t o s f c l e dni. Bil je ves restavrator "Chilli A l " Felly, ki j e v njegovo čast zvečer vršila ve-
r a j p o p o l d n e j e b n kot pos ledica • • . , m . l £ . , , , i;., 
,•„ , v, •• ^ d » n miren, pripravljen razgovar- je prvi spoznal Whitfielda na be- lika zabava. Jahta je zopet od-

jati se z deputiji, toda ne pa o gu. Whitfield ga ni spoznal, in plula 21. julija zjutraj, 
procesu. tudi Felly je dejal, da je Whitfield S tem je omenjenih le par od 

Tekom popoldneva je napisal od tistega časa shujšal najmanj številnih gostov, ki jih je sprejel 
na kos papirja sledečo izjavo: za 4 0 funtov, da je bil tedaj ve- izgnani kronprinč na svojem oto-

1 vz l ic v s e m u b o r e n j u odnese l se -
b o j vi s m r t , p r e d n o j e m o g e l k d o 
i zmed ostal ih p l a v a č e v j i m a p o -
m a g a t i . D r u ž i n a R e e d j e pr iš la 
s e m n a o b i s k k b r a t u žene v 
L a k e w o o d u in v č e r a j se j e p o d a -
la v e č j a družba^ k o p a t . Z n j i m a 
sta bi la tudi n j i j u o t r o k a , d v o j č -
ka Ear l in Ula , ki s ta bi la v s a iz 
sebe, k o s t a v idela o če ta in m a -
ter, b o r e č a se v va l ov ih . D e v e t -
letna Ula j e ho te la p lavat i k n j i -
m a in j e b i la že v vod i , k o so j o 
p r i j a t e l j i p o t e g n i l i n a z a j . D r u g i 
kopalc i s o s e podal i za n e s r e č n o 
d v o j i c o t e r pr iv lekl i o b a neza -
ves tna n a o b r e ž j e . N a l ice m e -
sta s o prišli tudi t a k o j ognje igas-
ci s p u l m o t o r j e m in s o s e pr i za -
deval i na vse nač ine , ož ivet i j u . 

ju l i ja . ; T r u d j e b i l z a m a n 0 b a g t a b i l a 

članov ž e m r t v a 

— V mestu se je organiziral 
p o s e b e n k l u b pazn ih v o z n i k o v , 
k a t e r e g a n a m e n j e , o m e j i t i š t e -
v i lo (prometnih nezgod|, i n s e -
d a j j e v teku k a m p a n j a za 25000 
nov ih č l a n o v . S o d n i k S t e v e n s j e 
v č e r a j ob l jub i l na se j i v o d i t e l j e v 
k a m p a n j e , da b o g leda l , da se 
v sak krš i t e l j p r o m e t n e o r d i n a n -
c e v p i š e in p o l e g ,sebe še k a k e -
g a :svoje)ga p r i j a t e l j a . K a m p a -
n j a b o t r a j a l a d o 4. a v g u s t a 

i zpoved i d e č k o v , p r i j e t B r u n a c 
Y a n o s k , 45, s t a n u j o č na 1903 
L a k e s i d e A v e . D v a i z m e d d e č k o v 
sta bila že o b s o j e n a in pos lana v 
i n d u s t r i a l n o šo lo v L a n c a s t e r , d o 

toost brezmise ln i . N j e m u se zdi , taknil niti j e ni na s v o j e m p o t o -
j e s p l o š n o m n e n j e v A m e r i - čan j u ob iska l . 

č i m se bo o s ta le Še n a t a n č n e j e $ D e p u t i i ' s o v s i d o b r i f a n t i e I i k o bol>' zagorel in da se je toli- ku v zadnjem času. Prihodnjega 
zasl išalo nikdar nisem poznal boljše sku- ko spremenil, da ga ne bi spoznal, dne je kronprinč z veliko nagli-

,pine mož. Vsak, s katerim sem J ako ne bi vedel, da je on. 

na obisk k svojemu crčetu v Door-
mu, ki je sedaj poznan kot pravo 
središče monarhističnih zarot. 

Naravno vprašanje je, kaj je 
pomen te hohenzollernske pro-
pagande na Holandskem. V teku 
dveh tednov se je na Holands-
kem razobesilo nemško cesarsko 
zastavo že ob dveh različnih pri-
likah. Prvič, na jahti, ki je priš-
la obiskat bivšega kronprinca, po-
tem pa na neki vili, kjer se je 
bivši kajzer Viljem mudil na o-

ico zapustil Wieringen ter se podal lbisku. 

L 
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lavstvo povsem upravičeno smatralo zadnjo Daugherty-
jevo obljubo le kot pesek v oči in strategična poteza, da 
se vsaj deloma popravi odprto proti-delavski program 
Hardingove administracije. 

Navidezni mrliči. 
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DAUGHERTY V NOVI VLOGI 

Zlata ddba! ameriškega delavstva je tu! Sam Mr. 
Harry M. Daugherty, justični tajnik Zedinjenih držav 
nam je porok za to. , 

V Chicagi je namreč Daugherty pred odhodom pro-
ti San Franciscu, kjer se 'bo pridružil Hardingovemu 
spremstvu, podal presenetljivo izjavo, da bo ob prihodu 
v ono mesto, podvzel korake za kriminalno akcijo proti 
trgovcem z gradbenim materijalom, ki so se zvezali med 
seboj z namenom, da bojkotirajo unijske delavce s tem, da 
odklanjajo materijal onim podjetnikom, ki uposlujejo li-
nijsko delavstvo. 

"Pravica delavcev do organiziranja v strokovnih u-
nijah za zakonite namene je v Ameriki ravno tako teme-
ljna kot pravica do glasovanja pri volitvah", je dejal Mi> 
Daugherty. 

Bravo, Mr. Daugherty ! Toda odkod pa ta nenadnr 
spreobrnitev Savla v Pavla? Saj to je vendar ravno isti 
Daugherty, ki je šele par tednov nazaj tako bahavo iz-
javil, ko je zvedel o izdaji najbolj drastične trajne injunk-
cije proti železniškim mehanikom, da od sedaj naprej 
bodo delavske stavke večjega obsega nemogoče in da je 
zakon v tem pogledu definitivno ugotovljen. In potem, 
kaj pa z West Virginijo? Ali ta nesrečna država, kjer 
se rudarjem odreka vsako pravico do organizovanja, že 
ni več del Zedinjenih držav? 

Sicer pa počakajmo, da vidimo, kako se bo gospod 
Daugherty Obnesel v vlegi delavskega prijatelja. Da je 
ono, kar je izjavil o bojotu proti unijskim delavcem v 
San Franciscu, resnično,-nimanio niti najmanjšega dvo-
ma. In nikakega dvoma tudi ni. da je Daughertyjeva dolž-
nost postopati v smislu kot se je izrazil. Toda sodeč po 
rekordu, ki ga Daugherty kot delavski prijatelj, odkar 
je postal član Hardingovega kabineta, se nam zdi, da je 
najbolje, ako rezerviramo sodbo, dokler ne vidimo nekaj 
konkretnih dokazov njegovih obljub. 

Ameriško delavstvo bo Daughertyju gotovo dalo vse 
priznanje, čim pokaže, da zna aparat justičnega depart-
me-nta nastopiti tudi proti kapitalistom in ne le proti rev-
nim delavcem, kadar se podajo v borbo za svoj vsakda-
nji kruh. Toda samo besede niso dovolj. Dokler bogatih 
kršilcev zakona na pritira pred sodišče, dokaže njih kriv-
do in jih postavi za jetniško ozidje, kot se je že nešteto-
krat napravilo v imenu zakona z delavci, bo ameriško de-

Ljudje, ki s e boje umreti, so 
navadno tudi v strahu, da bi jih 
pokopali vidno mrtvega, a v res-
nici žive. Takih slučajev se je 
na žalost primerilo že dokaj. Ne-
kega bogatega, nedavno umrle-
ga Anjgleža je lomil strah tako 
silno, da je določil v testamen-
tu, da se po njegovi smrti na nje-
govem truplu poleg zdravniške-
ga pregleda mora izvršiti še ope-
racija, ki naj dokaže, da je mr-
tev zares in ne le dozdevno-

Med Anjgileži je strah pred sa-
mo dozdevno smrtjo j ako raz-
širjen. Stanje, v katerem se člo-
vek nahaja mrtev in vendar živ, 
se imenuje kataleptično stanje. 
Angleže katalepsija tako vzne-
mirja, da je angleški parlament 
nedavno izdelal osnutek zakona, 
ki predpisuje )ftaj s t r o ž j o pre-
iskavo vsakega mrliča in ki naj 
pripomore do tega, da se ljudje 
ne bodo pokopavali živi. 

Povodom tega načrta je ang-
leški strokovnjak za živce dr. 
Stenson Hoooker napisal raz-
pravo o dozdevni smrti, v kateri 
pravi: "Ne more.se tajiti, da ob-
stoji neko stanje fizične nezave-
sti, ki ima samo videz smrti U-
tripi srca se ne morejo zaznani-
ti niti s pomočjo stetoskopa; di-
hahnje j e tako otežk oceno, da 
.;e ne občuti niti najmanjši tres-
ljaj življenja. V podobnih sluča-
jih bi večina zdravnikov ugoto-
vila ginyt kljub temu, da je trup-
lo, o katerem se zdi, da je mrtvo, 
pri življenju." Isti zdravnik opi-
ra svoja izvajanja na slučaj iz 
lastne prakse: Neka žena se je 
nahajala v kataleptičnem stanju. 
Zdravnik je konštatiral smrt. 
Zena je cula njegovo usodno sod-
bo, toda njeni živci in mišice so 
bile taiko otrple, da ni mogla da-
ti od sebe niti najmanjšega zna-
ka živ^ejija. Mogla se ni niti 
zgeniti, niti treniti z očmi- S 
strahom je opazovala, kako kro-
j i jo zanjo mrtvaško obleko. Cu-
la je o pripravah za pogreb in 
zavedala se je, kaj se ;godi ž njo, 
ko so jo polagali v krsto. Po čud-
nem naključju je njena hči v 
zadnjem trenutku pred pogre-
bom opazila, da drhti nekaj na 
njeni roki. Bila je mišica, ki se 
je zbudila k življenju. Ljudje so 
začeli ženo masirati in navidezni 
mrlič se je kmalu popolnoma o-
svestil Po tem čudnem prebu-
jenju je živela žena še trideset 
let 

ŠKRAT. 
Schwab in Gary na tisto $100. 

000 nagrado za najboljši mirov-
ni načrt niti ne kihneta.— Voj -
na se j im pač vse boljše izpla-
ča! 

Križ z onimi državami, ki se 
oborožujejo do zob je ta, da prej 
ali slej prično kazati zobe dru-
ga dru;g'i. 

Civilizacija nepreduje! Ponu-
ja se celih $100-000 za najbolj-
ši mirovni načrt, ali skoro eno 
tretjino vsote, ki je dobi profe-
sionalni pretepač za en sirov 
pretep. 

Ko je predsednik Harding po-
toval po zapadu, je šel orat in 
pustilo se mu je tudi voziti loko-
motivo, akoravno ni niti far-
mer niti strojevodja. — Pa saj 
je bil izvoljen tudi predsedni-
kom brez ozira na sposobnosti! 

igotavljal naiven fant novo znan-
ko. "S čim ge pa bavite, ako 
smem vprašati?" 

"Učiteljica sem v otroškem 
vrtcu," je bil odgovor. 

Ameriška dekleta so pričela 
nositi čevlje iz rdečega usnja. O, 
ta boljševiška propaganda! 

Zena je poslušala moža, ko je 
v spanju (govoril. Ponovil je več-
krat ime "Luči". Ko ga je zjut-
raj vprašala, kdo je "Luci", je 
dejal, da je tako ime nekemu 
konju, na katerega je stavil. 

Par dni nato, je žena, potem 
ko je odgovorila na nek telefon-
ski klic, poklicala moža, da želi 
nekdo govoriti ž njim. 

"Kdo pa j e ? " vpraša mož ma-
lomarno-

"O, tvoj konj bi rad govoril s 
tabo." 

Na Angleškem je neka oper-
na pevka kandidatinja za parla-
ment, Pač umestno, da se j o iz-
voli. Ljudem ne bo treba plača-
ti tako visoke vstopnine, če bodo 
hoteli slišati njen glas. 

Dr. Williams iz Londona je 
mnenja, da ljudje prezgodaj um-
ro, ker je njih razum preveč raz-
vit. Vendar eden, ki še ni obu-
pal nad s vetom! 

Turki so dolgo razmišljali, ka-
ko bi spravili zaveznike iz Cari-
grada. Potem pa so uvedli prohi-
bicijo. 

Križ z vero je ravno isti kot z 
zakoni. Tolmači se j o toliko ča-
sa, da od prvotnih principov niti 
senca ne ostane. 

Jaka in Jože sta šla vandrat-
Tekom svojega potovanja sta 
naletela na napis: 

'T r i milje do Žabjega trga. 
Kdor ne zna čitati, naj vpraša 
kovača." 

Jožetu se je napis zdel zelo 
smešen in se je na Vse pretege 
smejal Jaka ga je začudeno igle-
dal, končno pa se je široko ne-
smejal in 'dejal: 

"O, zdaj pa že vem! Kaj pa-
kadar kovača ni doma!" 

Policaj: "Kaj pa je obupanec 
storil, ko ste ga potegnili iz vo-
de?" 

•Rešilec: "Komaj sem se okrog 
obrnil, se je že obesil na bližnje 
drevo." 

"Zakaj pa ga niste odrezali?" 
"Mislil sem, da se hoče le po-

sušiti." 

"Podajte mi primero za vlado 
manjšine," veli profesor dijaku. 

' T o je slučaj, kadar se dva 
moška snideta z eno žensko." 

"Koliko vrst magnetov pozna-
mo?" vpraša profesor. 

"Dvoje." 
"Imenujte jih prosim." 
"Blondinke in brunetke." 

Stričev nasvet. 

"Od teiga pogovora z vami sem 
imel neizmerno užitka. Vaša ra-
zumnost mi jako prija," je za-

Starec je dejal: Neki mlade-
nič je noč in dan obiskaval kra-
je veselja in zabave ter razsipal 
denar, kakor da ga je našel na 
cesti. Prošnje in opomine svojih 
strišev in pravih prijateljev je 
poslušal le z enim ušesom in ho-
dil po starih potih. 

Nekega dne ga je povabil k 
sebi njeigov stric, izkušen člo-
vek Govoril je ž njim o pravih 
ž i v l j e n j i h nazorih in mu konč-
no pokazal leseno skrinjico, na 
kateri je bilo zapisona "hranil-
nik". 

"V knjijgi cvetlic sem bral o 
možu, ki je vedno, kadar je ho-
tel izdati 100 unč, jih izdal le 80, 
estalih dvajset pa j e vrgel v 
hranilnik. Pri 200 unčah jih je 
izdal le 160, ostale ,pa je shra-
nil itd., tako da je obdržal ved-
no 20 odst. svojih izdatkov in po-
lagoma obogatel. 

Stori tudi ti tako in položi od 

vsakih 100 denarjev 20 v to 
skrinjico- Ce boš tako delal in vi-
del, kako se denar množi, se boš 
z veselim srcem odrekel marika-
teri zabavi in se jim končno po-
polnoma odtegnil. Torej ne po-
zabi, kar sem ti rekel. " S temi 
besedami mu je izročil hranilnik. 

Mladenič se je zahvalil in je 
obljubil, da bo poslušal modri 
nasvet. 

Cez kakih trideset, štirideset 
dni je prišel k stricu star slu-
žabnik in mu ves žalosten pripo-
vedoval, da je mladenič od one-
ga pogovora naprej še bolj raz-
sipen kot preje in da stoji tik 
pred polomom. 

Se istega dne jepoklical stric 
nečaka k sebi, iga ozmerjal s tr-
dimi besedami, zakaj se kljub ob 
ljubi ni prav nič poboljšal. 

"Saj sem se popolnoma rav-
nal po tvojem navodilu, dragi 
stric," je začudeno odgovoril. 
"Kajti res sem dobil veselje, ko 
sem videl, kako se množi denar v 
hranilniku. Vedno sem 20 odst. 
svojih izdatkov položil v hranil-
nik. In tako sem predvčerajš-
njim prihranil od 100 unč 20, 
včeraj od 500, katere sem ho-
tel porabiti za zabavo, 100, in 
danes od 300 celih 60. Ti pri-
hranki, ki sem jih imel dan za 
dnevom, pa vendar ne pomenijo 
nobene vsote. Mislil sem si: do 
bližnje spomladi marjilivo obi-
skuj vse veselice in zabave in 
daj 20 odst. svojih izdatkov na 
stran v hranilnik, kjer se bo po-
tem kmalu nabrala čedna vso-
ta. Z veseljem 3em torej sledil 
po tvoje nasvetu, dragi stric, in 
prosim te, nikar se ne jezi ! " 

Sarpreg ovorpravi: ' ' 
Star pregovor pravi: "Ce no-

rec prime zlato v roke, se mu iz-
premeni v blato!' ' 

veda veliko večjo vridnost. Po-
leg tega je Steiner posredoval 
pri posojilih, ki jih je proti za-
stavi draguljev dajala cesarju 
Karlu pariška tvrdka Bienen-
feld. Obresti so bile uprav ode-
ruške- Steiner je na račun provi-
zij vodil v Švici razkošno življe-
nje. Steinerjevi aretaciji bodo 
sledile še nadaljne aretacije. A-
fera vzbuja v vsej Evropi veliko 
senzacijo. 
Madžarsko-italijansko bratstvo. 

Budimpeštanski italijanski po-
slanik Castagnetto, velik mad-
žarofil, je priredil po povratku 
grofa Bethlena iz inozemstva in-
timen političen sestanek na ita-
lijanskem poslaništvu. Na se-
stanku je bilo podanih več iz-
jav o italijansko-madžarski zve-
zi- Ugotovilo se je tudi, da v Bu-
dimpešti že obstoja italijanska 
fašistovska organizacija, ki i"13 

neomejeno svobodo akcije. Ta 
organizacija ima svoje podruž-
nice po vseh večjih mestih mad-
žarskih, a osobito v obmejnih po 
krajinah. Za voditelja fašistov 
j bil izvoljen generalni ravna-
telj italijansko-madžarske trgo-
vinske zbornice Bignotali. Faši-
sti so dobili orožje od italijan-
skega poslaništva. 

Iz stare domovine. 

-o-
Razne stvari. 

Razprodaja juvelov habsburške 
krone. 

Na zahtevo švicarske vlade je 
bil aretiran bivši Karlov inten-
dant Kari Steiner, ki je za viso-
ko provizijo mešetaril za frank* 
furterskega juvelirja Sondhei-
merja, kateremu je dobavil dra-
gulje cesarja Karla za tri mili-
jone švicarskih frankov. Steiner 
je zlorabil Karlovo zaupanje, pro 
dani dragulji reprezentirajo se-

Dve tajni razpravi. 
Ljubljansko porotno sodišče 

je razpravljalo 7. junija pri za-
prtih durih Prvi s e je zagovar-
j a l 191etni F . P. , ki j e v Ravnah 
občeval s še nedoletno, sicer Pa 

že popolnoma razvito deklico F. 
D. Z ozirom na številne olajše-
valne okolnosti je bil obsojen sa-
mo na eno leto zapora. 

Zalostnejši je bil drug slučaj-
Tu je š l o za n a r a v n o s t zverinsko 
posilstvo nad komaj lOletnim o-
trokom. Obtoženec F. B- iz Go-
rič, je bil obsojen zato na 6 let 
težke ječe. 

Dva petelina. 
Janez Česen, kočarjev- sin jn 

posestnik Alojz Jenko, oba iz 
Brnika pri Kranju, sta $e $Pr\a 

radi neke malenkosti in se konč-
no spopadla. Česen je obdelava' 
Jenka s pestmi, zadnji pa je P0' 
•grabil na tleh ležeči kol in uda-
ril Česna tako močno po glavi, <la 

je moral v bolnico. 

JOHN L MIHELICH, odvetnik 
902 Engineers Building.. Cleveland, Ohio. 

P O D R U Ž N I C A : 6 3 0 3 St C L A I R A V E N U E . 
Uradne ure: v mestu cel dan, na podružnici pa od 7. do 8. uro 

zvečer razun ob sredah. 
Stanovanje: 1200 ADDISON IiD. Tel. Princeton 1938-K 

H.. ....M*"*1 

uooniiminDnnuuuicwnnii[riH(̂ i]i<Hi!iiiiuaiui»iQnic]iuinimuniin(!niiiiui)D 

KARL M A Y : 

WINNETOU 
RDEČI GENTLEMAN 

KIMCnUlMBlHUHHIliaHI 

Tim Finnetey, beli lovec, je bil prej večkrat v na-

šem taborišču in je hotel imeti cvetko Qwicourtsko za 

squaw. Toda Assineboins ga niso imeli za prijatelja, ker 

je bil tat in jim je že večkrat pobral njihove 'catches' 

(pasti). Zato so ga odklonili; odšel je s prisego mašče-

vanja na jeziku. Potem se je sestal z mojim očetom pri 

Black Hills in zvedel, da je postala Ribanna njegova že-

na. Zato je šel k črnonožcem in jih pregovarjal, naj na-

padejo Assineboins. 2 

Ubogali so ga; prišli so v času, ko so bili vojniki 

na lovu. Napadli so tabor, požigali in plenili, starčke in 

otroke so pobili, mlade žene in dekleta pa so odpeljali 

seboj. Ko so se vrnili vojniki in videli požgano selišče, 

so jo udarili za roparji. Ker se je to zgodilo le malo pred 

našim 'povfatkom. je bilo mogoče, da se jih še dojde-

Hočem biti kratpk! Spotoma naletimo na Winne-

louva, kteri je prišel čez gore, da vidi svoje prijatelje. 

Ko mu oče pove, kaj se je zgodilo, obrne konja, ne da 

bi zinil besedico. Nikdar v svojem življenju ne pozabim 

pogledov obeji mož; tiho, a vročim hrepenenjem in bo-

ječim srcem hitimo za rpparji. 

Dpbimo jih pii Bee Forku. Došli so črnonožce, 

kteri so taborili v dolini. Čakali so samo noči, da jih na-

padejo. Mene so odločili, naj bodem pri konjih za stra-

žo; toda miren nisem mogel biti. Ko pride čas za na-

pad, zlezem med drevjem in pridem baš do roba, ko 

poči prvi strel. Bila je grozna noc. [Toda sovražnik je 

bil močnejši. Bojno jvpitje potihne šele, ko se začne 

daniti. 

Videl sem podivjane postave .slišal zdihovanje in 

stokanje ranjenih ali umirajočih. Vrnem se k naši stra-

ži, a jo ne najdem. Neizrečen strah se me polasti, ko 

zaslišim sovražno zmagovalno vpitje; takoj spoznam, 

da smo premagani. 

Cepim skrit do večera in grem potem na prostor, 

kjer se je vršila bitka. 

Globoka tišina je vladala kroginkrog; bleda meseč-

na svetloba je padala na mrtva trupla. S čudnimi občut-

ki in grozo blodim med mrtveci in — zagledam med nji-

mi mojo mater. Prestreljena prsa irjia, v naročju tišči 

krčevito malo sestrico, ktera je imela grozno rano na 

mladi glavici. Pogled mi oropa zavest; omedlim in pa-

dem preko dragih mi trupelj. 

Ne vem, kako dolgo sem ležal. Bil je dan in noč 

in zopet dan ;kar zaslišim polahne korake v bližini. Zrav-

nam se in — k a k o veselje — ko zagledam očeta in Win-

netouva v raztrganih oblekah in vsa v ranah. Podlegla 

sta premoči; zvezali so jih in odpeljali seboj; ona pa 

sta se razvezala in ušla." 

Globoko se oddahne Harry in pogleda mrzlo v 

daljavo. Potem se obrne naglo k meni in vpraša: 

' A l i imate vi še mater, S ir? " 

" D a . " 

" K a j bi vi storili, če bi vam jo kdo ubi l? " 

"Izročil bi dotičnika pravici." 

"Dobro . Ce je pa ta preslaba ali prekratka, kot 

postavim tukaj na zapadu, potem se posodi postavi last-

no roko." 

"Harry, med kaznijo in maščevanjem je razloček! 

Prva je potrebna posledice greha in je v ozki zvezi z 

božjo in človeško pravico; drugo je pa grdo in preva-

ra človeka za prednosti, ktere ima pred živalmi." 

" V i morate le radi tega govoriti tako, ker nimate in-

dijanske krvi v svojih mrzlih žilah. Če je pa človek sam 

zavrgel te prednosti in je postal življenju nevarna zver, 

se mora za tako smatrati in preganjati, dokler ne dobi 

smrtonosne krogle. Ko smo onega dne zagrebli oba 

mrtveca in jih tako odvzeli požrešnim jastrebom, ni 

bilo v srcih nas treh drugega občutka kot plamteče sov-

raštvo napram morilcu in roparju naše sreče. Prisegli 

smo na jedno obljubo, ktero je govoril Winnetou s tre-

sočim, resnim glasom: 

'Glavar apaški je brskal po zemlji in našel pšico 

maščevanja. Njegova roka je stisnjena, njegova noga lah-

ka, njegov tomahawk seče kot blisk. On poišče in najde 

Tim Finneteya, morilca cvetke Quicourtske; on mu ho-

čo vzeti skalp za življenje Ribanne, hčerke Assineboin-
vl t« 
ske. 

" A l i je Finnetey morilec?" 

" D a , on je. V prvih trenutkih boja se je zdelo, da 

bodo presenečeni črnonožci premagani; zgrabil je za sa-

mokres, pomeril ii. Mstrelil. Winnetou je videl to; planil 

je nanj, iztrgal mu orožje in bi ga bil potolkel ž c te-

daj. če bi ga ne bili zgrabili drugi. Po obupnem samo-

branu so ga premagali, vjeli in zvezali. V zasramovanje 

so mu pustili nenabit samokres; tega sem dobil pozne-

je jaz v dar. Od tedaj ga nosim vedne. bodisi na pro-

stranih preiijah ali po tlckovanih ulicah nicsl \ 

"Jaz vam moram reči, da — . " 

Zamahne strastno z roko in pravi: . 

" K a r mi nameravate povedati, vem in sem si žfl 

tisočkrat povedal sam. Ali niste še nikdar slišali prav-

ljice od 'Flats-ghost,' kteri drvi v divjih nevihtah po rav-

nini in uniči vse, kar se mu upa ustavljati? Globok P0' 

men leži v teh besedah; s tem se hoče reči, da se bode 

nebrzdana volja razlila kot peneče morje po dplinah, PT.e' 

dno pride red urejenih držav tu na vrsto. Tudi po 

žilah se pretaka val morja; jaz mu moram slediti, dasi 

vem, da moram zginiti v valovih." 

S tem je izgovoril pomenljive besede; sledi jim s ' 0 ' 

boka tišina, polna divjih mislij. Ta dečko misli, goV°' 

ri in dela kot odrastli; to mi je zoprno; to me 
odganja-

Jaz sem mu ^ v o r i l prijazno in mehko. Poslušal me Jc 

mirno in stresel z glavo. Gladko kot dober govornik 
je pripovedoval dogodbe in utise, kteri so mu ustali v 

duši v oni strašni noči. Poznejše življenje ga je v o d i l " ° 
skrajnosti do skrajnosti, zdaj v divjem zapadu, zdaj v 

mestih olike in omike. Jaz čutim, da ga nimam prav 'cC 

obsojati radi njegovih nazorov. 

Kar zaslišiva od odspodaj tenak žvižg. Zam a ^ n C 

polahno z roko in pravi: 

" O č e kliče ljudi. Pojdiva doli. Zdaj je čas, da s e 

malo pogovorimo z vjetnikom." 

Dvignem se in ga primem za njegovo roko. 

"Ali mi izpolnite jedno željo, Harry? " 

"Rad, če ne zahtevate kaj nemogočega od mene 

"Prepustite ga m o ž e m ! " 

" V i prosite baš to, kar vam ne morem izp°'n l 1 1 

Tisočkrat in tisočkrat sem si želel, da bi si stala naspr" 
i** T ; 3 O C -

ti in da bi mu mogel poslati smrt po svoji volji-

krat in tisočkrat sem si slikal to uro z vsemi barvam 

kar jih premore človeška domišljija- Ona je namen m 

mo-

jega življenja in odškodnina za vse težave in trplj^JJ 

kar sem jih moral prenesti in prestati. Ali naj se o 

čem zdaj končnemu namenu vseh mojih teženj, ko 

že tako blizu? Ne, ne in zopet n e ! " 

(Dalje prihodnjič,) 



ZA ZIMSKE OBLEKE IN SUKNJE 
smo prejeli ravnokar. Naročite si že sedaj vašo obleko 

za zimske dneve. Izdelujemo obleke po najnovej-

šem kroju in po zmernih cenah. 

Priporočamo tudi našo trgovino z moškimi pptrebščina-

mi: srajce, delavne hlače, overalls, ovratn'ki, 

kravate in spodnje obleke. 

Srajce od $1.25 do $8.00 

15710 Waterloo Rd. 
K R O J A Č IN T R G O V I N A Z M O Š K O O P R A V O 

NAJBOLJŠI SLAD IN HMELJ 
se dobi pri 

LOUIS SOMRAK 
15800 Waterloo Rd. 

Kar rabite pri izdelavi domače pijače dobite v na-

ši trgovini. Priporočam, kadar potrebujete te izdelke, 

da se zglasite pri nas. Zadovoljni boste z našo postrež-

bo in tudi cenami. 

JULY 26th, 1923. "ENAKOPRAVNOST* 

Da pokažem koliko cenim naklonjenost, katero ste mi Collinwoodcani izkazali, prirejam DRUGO OBLETNO RAZPRODAJO, katero ho-
čem, da si vsakdo obdrži v spominu mnogo let. Zato sem vse cene moškim, ženskim in otročjim oblačilnim potrebščinam in čevljem silno znižal. 

ČEVLJI ČEVLJI 
Za moške: 

Razprodajna cena 
MOŠKI O X F O R D 1 IZ RUSKE TELETENINE; rujavi M J E 

ali črni. Reg. vredni $ 6 . 0 0 ; v tej razprodaji ^ " T a " * * / 

Za ženske: 
Razprodajna cena 

ŽENSKI S A T E N A S T I SOLNI Z ENIM J E R M A N O M , 
vredni $3 .50 , v tej lazprodaji $2.75 

ZASTONJ! - s p o T a t r k i m • ZASTONJ! Razprodajasa™ v petek 27.soboto 2 8.julija 

Za otroke: 
Razprodajna cena 

DEŠKI S C O U T ČEVLJI, — vredni $2 .25 " J E 
v tej razprodaji po 

DEŠKI TENNIS ČEVLJI — olepšani z rujavim blagom <J» 4 4 Q 
vredni $ 1 . 5 0 po I • I 

TENNIS ČEVLJI Z A M L A D I N O — okrašeni v ru- 4 C 
javem, — reg. vredni $1 .35 po I • I 
D E K U C J I IN OTROČJI ČEVLJI, OKSFORDI IN PUMPS 

20 O D S T O T K O V CENEJE! 

M O Š K E M O D R E O V E R A L L S , — vseh mer, — vredne O C | % 
$ 1 . 5 0 v tej razprodaji po W W W 

M O Š K E M O D R E D E L A V N E SRAJCE, — vredne I I C l f » 
9 8 centov, — v tej razprodaji po 

M O Š K E B. V . D. SPODNJE OBLEKE, — vredne 
75 centov, — v tej razprodaji po 

M O Š K E D E L A V N E H L A Č E , — vredne $ 2 . 5 0 Q > 4 
v tej razprodaji po • 

M O Š K E K H A K I KOMBINACIJA, — vredna $ 2 . 5 0 
v tej razprodaji po i a _ _ 

M O Š K E CELE SPODNJE OBLEKE, — dolge hlačnice, 
kratki rokavi vredne $1 .25 . na razprodaji 

P O S L U Ž I T E SE Z A D N J I H P A R DNI M O J E L E T N E 
R A Z P R O D A J E . 

PRIDEJANIH JE M N O G O N O V I H POSEBNOSTI. 
Ravnokar sem prejel veliko pošiljatev prazničnih srajc najkasnej-

ššh vzorcev, katere sc tudi na tej razprodaji. 

Ž E N S K E SPODNJE OBLEKE, — vredne 75 centov A K f * 
v tej razprodaji po • * * * * 

Ž E N S K E P O P O L N O M A S V I L N A T E N O G A V I C E , — O P . 
vredne $1.25 v tej razprodaji po 

Ž E N S K A S P O D N J A KRILA, — vredna $ 1 . 0 0 — 
v tej razprodaji po W v W 

ŽENSKE CREPE SPODNJE H L A Č E , — vredne 50 centov ^ f t « * 
v tej razprodaji po w ^ w 

ŽENSKI PREDPASNIKI, — vseh barv, _ vredni 
$1 .25 — v tej razprodaji po W W 

O. N. T. S U K A N E C Z A K V A Č K A T I — v tej razpro- " -
daji po ' • w 

V E L I K A Z B I R K A Ž E N S K I H OBLEK PO Z E L O Z N I Ž A N I H 
C E N A H ! 

VELIKE T U R Š K E BRISAČE, — vredne 39 centov, — p 4 f % 
v tej razprodaji po 

VAJŠNICE, — vredne 35 centov — 
v tej razprodaji po fcWW 

\ Za otroke: 
O T R O Č J E O V E R A L L S D O 8. MERE, — vredne $ 1 . 0 0 

v tej razprodaji po ® W w 
DEŠKE B. V . D. SPODNJE OBLEKE, — vredne 59c 

v tej razprodali po W W W 
DEŠKE N O G A V I C E , Z E L O T R P E Ž N E , vredne 35c 2 3 f » 

v tej razprodaji po faWW 

V E L I K A Z A L O G A O T R O Č J I H I G R A L N I H OBLEK SE BO 
P R O D A L O PO POLOVIČNI CENI! 

Pripravite se za šolo že sedaj in kupite vašim dečkom obleke. 
Dobite jih 2 5 odst. ceneje. 

OTROČJE LIČNE N O G A V I C E 20 ODST. CENEJE. 

CISTO VOLNENE KOPAL-
NE OBLEKE ZA MOŠKE, 
ŽENSKE IN OTROKE PO 

POLOVIČNI CENI. 
M o r r i s M a n d e 15502 

Waterloo Road 
S A N D A L I V S E H K R O J E V 

P O Z E L O 
Z N I Ž A N I H C E N A H . 

Prosper Merimee — Poslovenil Vladimir Levstik-

KARMEN. 
Ciganski roman. 

Povelje, povelje! V Brlikini 
ulici nisi mislil nanj. 

•—Oh! sem odgovoril, ves ne-
umen od golega spomina, za ti-
sto je bilo vredno zanemariti po-
velje; tihotapskega denarja pa 
ne maram služiti. 
' —iNu, ako nečeš denarja, ho-
češ li, da greva spet večerjat k 
stari Doroteji? 

— Ne! sem rekel, daveč se od 
Premagovanja- Ne morem. 

Izvrstno. Ako se boš kroto-
vičil, že vem, h komu se obrnem. 
Povabila^ bom tvojega oficirja, 
naj pride k Doroteji. Dober deč-
ko se zdi, on postavi na stražo 
drugega fanta, ki bo videl le ti-
sto, kar bo treba. Zbogom, kanar 
ček! Smejala se bom takrat, ko 
«e bo iglasilo povelje, da naj te 
obesijo. 

V svoji slabosti sem j o pokli-
cal nazaj ter j i obljubil, da spu-
stim v mesto magari vso cigani-
jo, samo da dobim edino nagra-
do, ki si je želim. Takoj mi je 
obljubila, da izpolni besedo že 
dru|gi dan, in tekla obvestit svoje 
tovariše, ki so čakali nekaj ko-
rakov odtod. Bilo jih je pet, med 
njimi Pastia, vsi dobro natovor-
jeni z angleškim blagom. Kar-
men je oprezala. Rečeno je bilo, 
da zarožlja s kastanjetami ka-
kor hitro zagleda obhodno stra-
žo; a ni j i bilo treba- Tihotapci 
so opravili svoj posel, kakor bi 
trenil. 

Drugi dan sem šel v Brlikino 
ulico. Karmen se je zakesnila in 
Prišla nazadnje kaj slabe volje. 

Ne maram ljudi, ki se da-

Malo je manjkalo, da ji nisem 
vrgel zlatnika v |glavo, in le z ve-
likim naporom sem s e obvladal, 
da je nisem pretepel. Ceio uro 
sva se prepirala; nato sem od-

1 šel ves divji. Nekaj časa sem ta-
val po mestu in blodil okrog ka-
kor nor. Končno sem krenil iv 
cerkev, skril se v najtemnejši 
kot in.se bridko razjokal- Zdajci 
. a zaslišim glas: 
oi}e za ljubavno pijačo. 

Vzdignil sem oči: Karmen je 
>tala pred mano. 

— Nu, rcjak, je dejala, ali še 
marate zame. Moram va s ljubiti, 
čeprav sem hucla na vas; nič ne 

ročnik. Spravi se ven! nico, kjer sem zaspal. 
Niti koraka nisem mogel sto- Skoro gotovo sta bili ženski 

riti, prav kakor bi bil ohromel, namešali v mojo pijačo kako u-
Oficir v svoji jezi, videč, da se spavno sredstvo, kakršnih po-
ne ganem nikamor in niti ne znajo cijganke dovolj, zakaj vz-
vzamem čepice z glave, me je pri budil sem se šele pozno drugega 
jel za ovratnik in me stresel na dne. Glava me je bolela na vse 
vso moč. Ne vem, kaj sem mu pretege in tudi mrzlica s je od-
rekel. Izdrl je meč, jaz pa sab- glašala. Le po 'malem s e mi je 
ljo. Starka me je pograbila za vrnil spomin o strašnem dogod-
lekat in poročnik me je oplazi! ku, ki sem ga bil preživel prejš-
po čelu ; še zdaj se mi pozna braz nji dan. Ko sta mi Karmen in 
gotina. Odskočil sem ter prevrnil njena prijateljica prevezah ra-
Dorotejo s komolcem vznak; na- no, sta izpiogovorili čepe ob 
to, ko j e tiščal poročnik za me- slamnici nekaj ciganskih besedi, 
noj, siem mu nastavil sabljo, ta- ki so bile podobne zdravniškemu 
•ko da se je nabodel nanjo. Tisti posvetu. Nato sta mi zatrdili o-
hip je upihnila Karmen luč in he, da bom kmalu zdrav, a da 
rekla Doroteji po njihovo, naj naj odidem iz Sevilje prej ko mo-
zbeži. Tudi jaz sem planil na u- vem, zakaj če bi me zasačili tu, 
lieo in sem se spustil v tek, sam j bi me ustrelili brez odloga-
ne vedoč kam. Zdelo se mi je, —Fant, mi je rekla Karmen, 

val o tem, se je tiščala za boke ji 
od smeha, rekoč, da ni lepšega 
cd noči, ki j o pretaboriš pod mi-
lim nebom, kadar se spravi vsak 
rom s svojo romi pod šatorček 
iz treh obročev, preigrnjenih s 
plahto. 

• —Samo da sva v gorah, siem ji 
pravil, pa bom zate brez skrbi ! ! 
Tam ne bo poročnika, da bi mi 
hodil v škodo • 

— Aha, je odgovarjala Kar-
men, ljubosumen si! Tem slab-
še zate. Kako moreš biti tako ne-
umen? Ali ne vidiš, da te lju-
bim, ko ti nisem nikoli rekla za 
denar? 

Kadar je govorila tako, me je 
mikalo, da bi jo zadavil. 

OGLAŠAJTE V "ENAKOPRAVNOSTI." 

Da povem kratko, gospod: ! 
moraš kakega posla; Karmen mi je preskrbela navad-, • - - ,, , da me nekdo zasleduje. Ko sem inHti «p vem, kaj mi ie, odkar ,sva se lo- - , , , - 1 u u s e - , , , , . . , ., 

čî a Nu daj ' zdaj te vprašam s e o s v e s t l l > s e m v l d e L d a Je o-1 zdaj, ko ti kralj ne daje več ri- n o obleko, v kateri sem ostavil 
jaz," ali hočeš'z menoj v Brlikino s t a l a K a r m e n z a m e n o j - i ža niti polenovke, bo treba misli- Seviljo, ne da bi me kdo spoznal, 
ulico. — O, kanarček, neroda neum-j ti, kako se preživiš. Preneumen (Dalje prihodnjič) 

In tako sva sklenila mir ; Kar- na, zdaj vidim, da ne znaš delati j si, da bi izmikal; zato pa si gib- o 
men je imela takšno naturo, ka- drugega nego bedarije. Ali ni- čen in močan; ako imaš kaj ko- ŠTIRI IN POL LETA V NEZA-
kršno j e vreme pri nas. Nikdar sem rekla, da ti bom v nesrečo? raj že, pojdi na obalo in postani YES,TI. 
ni v naših |gorah nevihta bolj bli- Nu, bodi brez skrbi; tistemu, ki tihotapec. Ali ti nisem obljubila, 
zu nego takrat, kadar sije soln- - je prijatelj z rimsko Flamko (ci- ( i a te spravim na vešala? To je štiri in pol leta v nezavesti je 
ce najlepše. Obljubila mi je, da ganko), se ni bati ničesar- Na j - ' bo l j e ne;go biti ustreljen. Sicer p r e l e ž a l n e k a m e r i š k i oficir V 
,e vidiva pri Doroteji še enkrat* prej s i obveži iglavo z mojo ru- j Pa- a k o se boš umel ravnati, boš 
a ni je bilo na sestanek. In Doro- tico in vrzi kam svoj dragonski: ž i v e l tam po knežje, dokler te ne 
tej a mi je izjavila v nameček, pas. Počakaj me v tej veži, za zgrabijo orožniki in brezni straž-
da je odšla po egiptovskih poslih dve minuti se vrnem, 
v Laloro. Izginila J e ter mi prinesla kma 

niki za vrat. 
S tem vabljivim cigovorom mi 

je pokazala vražja deklina novo 
pot, katero je bila izbrala za-
me — edino, ki mi je pravzaprav 
še ostala, zdaj, ko sem bil zapa-

vojni je padel s konja in se po-
bil na glavi. Tako onesveščen je 
prebil štiri lela. Sele pred krat-

poskusite naše produkte iz kateiih se naredi doma prav 
dobrega. 

Zbirka sodov, čaš, steklenic, lončene posode, zamaš-
kov, hmelja, malta, ekstraktov, i. t. d. 

FRANK OGLAR 
6101 SUPERIOR AVENUE. 

1 0 6 ST. C L A I R M A R K E T H O U S E — 8 7 0 4 Buckeye Rd. 
in pri Anton Dolgan 1 5 6 1 7 W A T E R L O O RD. 

Tujezemske denarne nakaznice in ka-
, , , . , . T. belske poiiljatve izpljačljive v jugo-

del s m r t n i kazni . D a v a m p o v e m , si0vanskih dinarjih aH drugem dc-
g e s p o d , p r e g o v o r i l a m e j e brez narju. Tudi dolarski čeki na New 
p o s e b n e g truda . Zde lo se mi j e , Y o T k > ki dobijo najboljše cene in se 
da m e m o r a t o p u s t o l o v n o in U- p r o d a j o bankirjem in trgovcem on-

stran morja. — Vprašajte za 

Ker sem vedel po izkušnji, ko- lu progast plašč; sam zlodej ve, 
liko je vredna taka beseda, sem kje ga je vzela. Moral sem sle-
iskal Karmen povsod, koder sem či uniformo in c|grniti plašč na 
mislil, da bi utegnila biti, in sem samo srajco. Tako našemljen, z 
ge oglašal v Brlikini ulici po dvaj glavo zavito v rutico, sem bil do-
se tkrat na dan. Nekega večera ikaj podoiben valencijanskemu 
sem sedel baš pri Doroteji, ki kmetu, kakršni prihajajo v Se-
sem si jo bil privadil domaia že vijjp prodajat svojo sladino iz 
doceloma s tem, da sem ji plačal j čufe (čebulaste korenine, iz ka-
včasi kozarček žganjevca — tere pripravljajo dokaj prijetno 
ko vstopi Karmen, za njo pa nek pijačo). Nato me je odvedla glo-

<lo prositi, j e dejala. Prvikrat s i ; mlad mož, poročnik v našem pol- boko v majhno uličico, v hišo, ki 
mi storil dosti večjo uslugo, ne i ku. je bila dokaj podobna Doroteji-
na bi bil vedel, ali zaslužiš kaj J —Izgini brž! mi je velela po ni. Ona in še neka ciganka sta 
Pri tem. Snoči pa si tržil z me-1 baško. , me umili, obvezali me bolje, nego 
»loj. Ne vem, čemu sem prišla,' Ostal sem ves osupel, z gne- bi me mogel vojniški zdravnik j lom. Ze sem se videl jahati po 

ter mi dali piti nevemčesa; na-J hribih in dolinah z zalo ci;ganko 

CEKI 

porno življenje tesneje združiti 
ž njo. Mislil sem, da bom poslej 
gotov njene ljubezni. Dostikrat 
sem slišal govoriti o nekaterih 
tihotapcih, kako se klatijo po 
Andaluziji na čilem konju, s 
trombačo v roki in ljubico za sod 

Zakaj ne ljubim te več. Na, hodi j vom v srcu. -
zbogom, evo ti zlatnika za trud. 1 — Kaj delaš tu? je rekel po- , zadnje sta me položili na slam-jza seboj. Ko sem ji pripovedo- j j l p j 

podrobnosti. 

AMERICAN EXPRESS 
COMPANY 

2048 E. 9th St., Cleveland. 
Phone: Cherry 1260. 

Station 22 

Oblačilne potrebščine« 

Z B I R K A R U J A V I H Č E V L J E V IZ TELEČJE K O Z E A g 
regularno vredni $5 .00 v tej razprodaji • J ' W n T w 

MOŠKI O K S F O R D I IZ TELEČJE A L I K O Z J E K O Z E , ^ Q C 
vredni $5 .00 , v tej razprodaji ^ I Q a v P w 

MOŠKI S C O U T ČEVLJI, — vredni $ 2 . 5 0 — v tej ^ g 
razprodaji po *** I n fl W 

MOŠKI HIŠNI COPATI , — reg. vredni $1 .25 , — v tej 
razprodaji po 

ŽENSKI L A K A S T I O K S F O R D I S ŠNIRAMI ALI Q C 
JERMENI — vredni $4 .50 , po 

ŽENSKI O K S F O R D I IZ K O Z L J E V E G A USNJA, — 
rujavi ali črni, vredni $ 4 . 5 0 po S V 

VSI BELI O K S F O R D I IN PUMPS Z A Ž E N S K E IN O T R O K E 
SE R A Z P R O D A J O PO LASTNI CENI! 

ŽENSKI KLOBUČINASTI C O P A T I 
v tej razprodaji po W w w 
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C l e v e l a n d s k e n o v i c e 

—Od dveh do dvajset let. Mi-
chael Dugan, 47, bivši tajnik bo-
gatega jeklarskega magnata 
James W. Corrigana je bil vče-
raj obsojen od dveh do dvajset 
•jet zaoora vsled ponevrbe veli-
kih vsot denarja svojega gospo-
darja. Ponaredil je tudi dva če-
ka. Po njegovem be(gu iz Cleve-
lancla so ga iskali detektivi ce-
lih 11 mesecev, predno so :ja iz-
4e;iil : . Cela obravnava ni traja-
la dalj ko* 10 minut. 

—Malo je man jkalo, da nista u-
tonila včeraj v jezeru Mike Be-
kari iz 1390 E. 49 St. in r » k dru-
gi mc>ki- V bližini Gcrdon par-
ka ju j e namreč trese-:1 v nji-
hovem čclnu silen val ob ska-
lovje in razbil čoln. Rešila sta 
ju nek obrežni čuvaj in oddaja-
lec čolnov. 

—01- prste. Dvanajstletni Tony 
Cimino i'/ 12013 Benham A vs. se 
j e peljal včeraj s svojim ošetom 
v avtomobilu. Reko je držal iz-
ven avtomobila in nesreča je ho-
tela, da mu j o je zmečkalo, ko se 
j e peljal avtomobil t e s n j ob ne-
kem trucku. Najbrže mu bodo 
morali zdravniki odrezati prste. 

—Ods!ej ne bodo smeli omnibu-
si, vozeči iz Cleve^nda v Akron. 
Youngstcwn, Elyria, Berea, Lo-
rain, Sandusky, Warren in Me-
dina več čakati potnikov na Pub-
lic Square. Za naložitev potnikov 
in prtljage bedo imeli le 10 mi-
nut časa. Mestna zbornica je 
ramreč sprejela tozadevno ordi-
nanco; Gmnibufli od /Clevehnd 
Sisrhtseeiri^ Co. niso prizadeti-

—Kakcr hitro se zaključijo po-
čitnice mestnih svetovalcev, to 
bo 27. avgusta, bo nastavljen na 
mesto umrlega Williama Thomp-
sena nov član. Sedaj so priglaše-
ni za> izpraznjeno mesto že tri-
je kandidati, med katerimi je tu-
di njegov sin William. 

—Vsled družinskih prepirov, 
katerim je sledila razperoka, se 
je zastrupila 221etna Mrs. Vergl 
Baker iz Akrona. Strup je za-
vžila že dvanajst dni nazaj 
ter je ves ta čas visela med živ-
ljenjem in smrtjo, sinoči pa je 
umrla. Oblasti skušajo dobiti se-
daj njene sorodnike, ki baje ži-
vi jo nekje v Orrville, Oh.io. 

—Policaj ponesrečen. Policaj 
William Jamieson, 28, iz 1548 E-
49 St. v službi pri motorbicikel-
skem oddelku, je bil včeraj zajet 
med poulično karo in nek truck 
ter vržen raz motorja. Pri tem 
si je zlomil nogo. 

—Slot stroji so postavni. Po 
senzacij ona lnem pisanju zoper 
župana Kohlerja in pravdnega 
direktorja Lamba, ko nista ho-
tela odrediti prosekutiranja o-
seb, ki imajo v svojih lokalih 
slot stroje, je zdaj sodnik Green 
podal odločitev, da stroji sploh 
niso prctipostavni. Odločil je, da 
nista onadva moška, ki sta bila 
aretirana, kršila niti mestne or-
dinance niti državne postave pro 
ti gamblarskim napravam. Pri 
igranju ne more namreč nikdo 
izgubiti- Ko vrže nikel v stroj, 
dobi prav gotovo sladščice, vča-
si pa pridejo iz stroja še nadalj-
ni čipci, s katerii dobitelj lah-
ko nadaljuje ijgro, kar ga ne .sta-
ne ničesar, edino nekoliko bolj 
r.?:kavno je. Pač sama konkuren 
ca in nevoščljivost od strani 
drugih sladščičarskih družb. 

—Naročila za jeklo se množi-
jo, vsaj tako poroča Iron Trade 
Review, ki točno zasleduje raz-
voj ameriške jeklarska industri-
je. 

—Se jutri in v soboto se vrši 
velika razprodaja pri Morris 
Mandelnu, 15502 Waterloo rd. 
Posebno nizke cene vsemu bla-
gu. Več razvidite iz oglasa. 

O 

STRUPEN BRŠLJAN 
IN RUJ. 

KorapcljayMaribor. 
ski komuni. 
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Lastniki lotov! 

belo kot plppova kost. 
Strupenost teh bilj izvira iz 

oljnatega sdka, ki se lahko iztis- " ~ 
n e iz list^V, . k o p n i n , c v e t j a , z e - Pred meseci se j? vodja mari-
lenega § id ja in sploh iz celega borskega socialističnega občins-
stebla razen*iz cvetnefga prahij kega| kluba g. Bahun v ogčinskem 
in z re l ega sadu. N a j m a n j š a k o - svetu precej ostro, spri z vodjo 
ličina tega olja utegne povzroči- klerikalcev dr. Leskovarjem, ka-j 
ti z a s t r u p l j e n j e . Radi tega na j « teremy je očital razne nerednosti ~ ~ 

i , - . , , . , i. . . . v A k o imate plačan lot, V a m mi 
r a h l e j š e d o t i k a n j e b n j k e u t e g n e io celo umazanosti IZ. časa geren-

1 p renest i na k o ž o zadost i strupe- utva in pravnega zastopstva m e . ; z g r a d i m o i n financiramo vač la-
ne s n o v i ; niti ni t r eba d i r e k t n e sine občine. Dr. Leskovar je to-j Sten dom. Vabimo Vas, da pre-
clotike. A k o s m o obdrgn i l i g r m i - žil, Bahun pa je nastopil dokaz' gledate hiše naših odjemalcev, 

• ' v' • • I; ( 1 | 
Čevje z ob leko , čevlji ali drulja- resni?^ in začelo je končno kritič- katere smo zgradili in jih gradi-
če, in se k a s n e j e d o t a k n m o te - no brsčanje po mestnem gospo-- m o s e c j a j grez vsakih oblikacij 
ga predmeta, utegne že nastati darstvti. Že prejšnji mesec je pri- , , . » . , , 

r • rr. J- 1 • • v, , , , , . , od Vaše strani v=tr bomo pe. zastrupl jene. Tudi okuzenie po- Šlo zato do burna debate pri ob-
t o m žival i , k i s o pr iš le V dotiko činski seji radi raznih nerednosti z avtomobilom, da si j,h ogleda-
S temi zastrupenimi biljkami, j e v klavnici. Svoječasni v s e m o g o č - 1 e in izberete, kakorsno bi vi zc 
p r a v lahko m o g o č e . ni German i ž klavnice in izredni leli postaviti. 

Nekateri ljudje, ki navadno ni- ljubljenec dr. Leskovarja klavin-;, 
so p r e v e č o b č u t l j i v i n a s p r o t i b r - iški ravnatelj Kern je prišel nato j 
Šljanu, ,se pa vendar zastrupijo! V disciplinarno preiskavo. Poseb-. 
pri dotiki z rujem. Strup v obeh - ni odsek', v katerem je tudi kleri-j 
rastlinah je prav isti. To pa se kaleč Lorber, pa je šel nato na 

gospoda Kerna, se je sedaj razve- j ^ ^ " T t ^ O ^ f 

da razlagati s tem, da ruj daje 
cd sebe veliko več strupa kakor 
bršljan. Ravnotako nekateri ljud 
j e t r d i j o , da SO d o v z e t n i za H- i zal jezik in odsek j e občinskemu | 
s t j e , ali d a d i m g o r e č e g a b r š l j a - j svetu v petkovi tajni seji sporočil j 
na j i m p o v z r o č a s i m p t o m e za- i iz klavnice take gorostasnosti, da 
s t r u p l j e n j a . V d i m u se n a m r e č jso morali Kerna tdkoi suspendi-
nahajajc fini drobci strupa v rati. 
velikih količinah- Gre predvsem za onih 40 pra- j 

Rastline so najbolj strupene V šičev, ki jih je dal dr. Leskovar 

Malokdo izmed naših rojakov 
še ni slišal o takozvanem 
"poison ivy" (izg poj'zen a j ' v i ) ; 
dobesedno prevedeno, bi se to ze-
lišče imenovalo po naše "stru-
pen bršljan". Pravzaprav ni to 
nikak bršljan in se imenuje tako 

le radi neke podobnosti z navad-
nim bršljandm. Nekateri čitate-
Iji so se gotovo spoznali tudi o-
sebno ž njim, kar pa ni nič pri-
jetnega; marsikatera hoja po 
gozdu ali grmovju j e končala z 
oteklimi nogami ali rokami tfa.di 
zastrupljanja s tem zeliščem. Po-
doben strupenemu bršljanu je ta 
kozvani "poison suma; " (stru-
pen ru j ) . 

Ta strupena zelišča rasejo le 
v Ameriki in jih je najti pov-
sod. Vsaka mamica v Ameriki 
pove svojemu otroku, naj se ču-
va "strupenega bršljana". No-
vcdošlec v Ameriki, ki te biljke 
ne pozna in še manj ve, da je 
strupena, se zaveda njenega ob-
stanka šele po jako trpki izkuš-
nji na lastni koži — prav dobe-
sedno rečeno. 

"Poison ivy" dostikrat ime-
novan tudi "poison oak" (stru-
pen hrast) , raste kot ovijalka 
ali kot majhno pokončno zelišče 
ali kot nizko grmičevje. Najlaž-
je se spozna po svojem trolist-
nem perju in po svojem gladkem 
in belkastem in voščenem sadu, 
ki j e nekoliko podoben omelovi 
jagodi, ali vsebuje le eno trdo 
seme. 

Strupeni bršljan v eni ali dru-
obliki raste skoro povsod v Ze-

dinjenih državah razun v pogor-
ju čez 6000 čeVljev in v pušča-
vah. Najdemo iga na polju, na 
pašnikih, gozdovih in goščavah, 
cb cestah in rekah, dostikrat tu-
di v mestnih parkih, pokopali-
ščih in v predmestju, kakšenkrat 

I tako pomešan z drugim grmičev-
( jem, da se ne opazi, dokler ne 

nastopi kako zastrupljenje kr-
vi. Radi mikavnega listja, ki j e 

deče, ko se mlada biljka prvič 
, razgrinja, postane ze'.eno tekom 
I poletja in prehaja v jeseni v le-
, po zmes škrlatne in oranžaste 
; barve, mnogi l judje povi jajo ta 
I bršljan v šopke za domači nakit; 
' nekateri, ki ne poznajo njegove 
I struepncsti, trgajo listje in ga 
! spravljajo Ponajvečkrat so pla-

čali za krasno perje z zastruplje-
j njem krvi. 

Druga jako razširjena stru-
I oena rastlina ie takozvani " p o i - l k a j časa, -predno strup prodere 

son sumac (su'mek) ali strupe- i kožo. Ako se to prodiranje pre-
r.i ruj, ki raste na vlažnih tleh, i preči potom umivanja, prisad ne 
ter v močvirju ali ob blatnih I nastane- Tudi ako s« prisad po-
bregovih rek in luž. Najdemo Iga ; javi, je 'isto enostavno zdravilo 
ob atlantski obali pa proti zapa-1 priporočljivo. » 
du tja do Louisiane, Arkansas j Za vničenje strupenega brš-
in Minnesote. Dostikrat se vzpe- j ljana se rabi enkratno oškroplje-
nja kot drevo od višine 10 do 20 j nje s petrolejem, kjer ni mogo-
iavl jev; našla so se že stebla v če, ela bi se ne poškodilo tudi 
višini 30 čevljev in od 5 do 10 drugih rastlin. Ako je grmičev-
oalcev v premerju. Ponajveč pa ! je tako gosto, da bi petrolej za-
raste kot grmičevje z mnogimi lil le del listja, naj s e zopet o-
tenkimi vejicami. Spozna se ga škropi. 

' ' '**i"l"l"l"l"l"l"l"l*l"l*l"l*l"i*l' i 'i*i"l*l"i*i"i*l"l*["l*i"l' l̂il!a!li!«lii!alii!a!ll!alll!a|iiU!iiU!llUlllL«lllUllllailila!iiTl tli 

1 Čistimo, likamo, barvamo, popravlja 
mo in predeljujemo obleke. 

P S T A R A Z A N E S L J I V A T V R D K A 

New York 

^inami v klavnici itd. Onega akta 
I glede hladilnice še tudi niso naš-, 
|1(, 'Ugotovljeno je le, da je dobil , 
zadnji v roke ravnatel Kern, ki 

i pa trdi, da ga je izročil dr. Les-
kovarju. Ta seveda o tem noče t 
nič vedeti. 

C E M E N T N I B L O K I 
j jako dobreg a izdelka, trpežni in 

Po zmerni ceni so n-siprodaj. I-
mam jih večje število v zalogi. 
Oglasite se taikcj na 1009 E. 61st 

The Construction 
Realty Company 

2 5 5 T H E A R C A D E 

IŠČE SE D E K L E za hišna opra-
vila pri slovenski družini. Ogla-
si naj se v upravništvu tega li-
sta. ( 1 7 6 ) 

N A P R O D A J JE — grocerijska 
trgovina v dobri okolici. Pro-
da se vsled družinskih razmer. 
Za naslov se zglasite v uradu 

Enakopravnosti. ( 1 7 6 ) 

HIS A ZA DVE DRUŽINI. 
Proda lastnik, Nemec, na 7606 
Cornelia Ave blizu E. 74 St. 

HISI NAPRODAJ. 
Proda ise dve moderni hiši na e-
nem lotu za 3 družine. —Zglasi-
te ,se na 1539 E. 47 St. $4.000 
takoj, drugo na obroke. 

lice mesta preiskovat. LIšlužben- Tel. Cheny 4 2 0 
cem, ki so se prej bali oblastnega • • • • • • • • • • • • W a B B W W 

: P R O D A SE — sladščičarna — 
j (Candy .Store) v sredi sloven-
| ske naselbine, na dobrem kra-
j ju. Oglasite se na 1151 Addi-
i son Road. ( 1 7 6 ) 

I Z J A V A . 

ISCE SE 
moškega, ki se razume na obra-
tovanje ' mlinov, ki tarejo koks 
in grafit- —Zglasite se na 2639 
E. 79 St. 

t p ^ M ^ ^ m š ^ i M i n ^ a M M i M ^ l 

LUNKA, 
6308 Carl Ave. 

Kanarčki in druge potrebščine 2« 
njih vzdrževanje. Cene jako zmerne: 
kanarčki prve vrste. 

6308 CARL AVE. 

spomladi in poletju, ko imajo naj 
več soka, dasi ostanejo strupene 
tudi po csušenju. 

Med dotiko in prvimi znaki za-
strupljen ja mine navadno par 
ur do pet dni ali celo več, kakor 
j e pač dotični občutljiv ali v ko-
liki meri se j e izpostavil. 

Zastrupljena koža se prisadi, 

kot vladni komisar leta 1920. ob j 
priliki železniškega štrajka za- I 
klati. Dotično meso se je radi za-! 
nikarnosti pokvarilo in nato po 
dosedanjih ugotovitvah v občins-
kem knjigovodstvu kot smrdljivo j 
prodalo v Gradec. Izgugo več: 
sto tisoč kron so vknjižili v ško-
do občine. Sedaj pa so naši us-

Podpisani izjavljam, da ni res-
nica kar sem pred časom govoril 
čez svojo ženo. Kar pa sedaj go-
vorijo ljudje slabega o meni pa 
je tudi neresnica. Izjavljam, ako 
s egovorice ne prenehajo, da bom 
primoran postopati sodnijskim 
potom. 

Frank Rokavec. 

A N C H O R 

Ali pridejo vaši rojaki 
v Ameriko? 

<lrag> Konzul Združenih držav sedaj spre-

P O Z O R ! 
PLUMBARSKO DELG 

Rojaki Slovenci, Hrvati in 
Slovani kadar potrebujete dobregs j g^a prošnje za potne liste in vizume 
plumbarja v vaši niši. oridite k meni j z a letošnjo kvot«. CUNARDOVA 

n e k d a j m a n j , neikdaj več . D o s t i - I^rajeno meso v desetih zabojih za vsako" delo, katero vam garantira« j p i o vba' je"najhitrejša na svetu. Pot-
v klavnici, kjer so ga morali de-i ^a^bo izvršenj dobra _ i niki za Cunard ne čakajo na parnik, 
lavci vsak mesec znova soliti in o 

krat se koža le pordeči in neko-
liko zateče. Ponajvečkrat pa se 
razvijejo drobni gnojni mehurč-
ki, ki se dostikrat združijo v več 
je mehurčke. Ko počijo, se gnoj 
izliva. Praskanje dostikrat po-
ostri prisad Ko koža ozdravi, se 
lupi. 

Najbol jše zdravilo proti za-
sti-upljenju je milo in gorka vo-
da. Izkušnja uči, da je treba ne-

bračati. Socijalisti trdijo, da so 
svoječasno objavljeni akti in 
sklepni računi v škodo občine 
falsificirani. Pripreiskavi so baje 
ugotovili knjige z dvojnim znes-
kom in nedovoljene kupčije s šče-

i Postavljam stranišča, bane, »inka 
sotle za gorko vodo, vodne kanale 
(sewer work) itd. 

Zmerne ceno 

Nitk Davidovkh 
15804 W A T E R L O O RD. 

Eddy 7188. 

Iti 

iti m 

Dry Cleaning 
Company 

Poleg kopališča. 

6220 St. Clair Ave, Princton 1944-W: 
I. S M U K , poslovodja. 

Ena izmed mnogih. Drugačna trgovina. 

I .... 
6231 St. Clair Ave. 

Nasproti kopališča. 

Moške srajce vseh mer, vredne $1 .25 in $ 1 . 5 0 O 
razprodajna cena 

Ženske bluze, naj kasnejših vzorcev ter vseh velikosti, vred-
ne $2 .25 do $2 .75 , < l { 1 » T Q 
na tej razprodaji V • 

Velike posebnosti pri čevljih za celo družino. 

Tudi Tennis čevlji in solni. 

Vsak torek dajemo dvojne znamke. 

NATIONAL DRY GOODS CO. 
6231 St. Clair Ave. 

Nasproti kopališča. 

Mi dajemo zelene 
in rudeče znamke. 

Odprto ob 
večerih. 

ker Cunard odhaja vsakih par dni. 
Cunard Line je odredila vse potreb-

! no v Jugosaviji, da pomaga potm-
' kom, jim prihrani stroške in gredo 
| direktno na parnik. Ta postrežba je 
i brezplačna. v . 

Za nadaljna pojasnila vprašajte pri 
agentu. 
Cunard Anchor 
,ine. Hotel Cleve-

land Bid g. Cleve-
land Ohio. 

N A P R O D A J HIŠA — za dve 
dve družini, 8 sob, elektrika, 
kopalnica; v prijaznem kraju. 
Proda se po ugodni ceni hitre-
mu kupcu. 5 7 0 9 Prosser Ave, 

kPREOBILELAS: 
po obrazu, na n° 

;ah in pod P a ' 
ud u h o, ki spra 

vi jo žensko 
mnogokrat 

v zadre-J 
go. poseb-'* 

no tekom X>° i 
letja, se bodo f 

odstranile hitro 
in varno in goto- ^ 

k v o 7. našo slavno preoaracijo: 
V E R V E N A D E P I L A T O R Y 

P O W D E R 
I To C-udežno zdravilo, pripravljeno1 

'izključno za ženske, odstrani lase i 
k v 15 minutah. Ni prav nič Skoo-J 
f j i v o za kožo. Steklenica z Jasnim^ 

navodili -samo $1.7-">. Vprašajte 
J lekarnah ali pri lokalnih zastop-^ 
Fnikih, ali naročite po pošti od na" i 
• ter priložite 2oc v znamkah, ostaioi 
) boste pa plačali, ko dobite zora. i 
' v i l o v roke. 
I VERVENA LABORATO-^ 

RY, INC-
127-Hartford Bldg. 

Chicago, 111. 

Pozor rojaki! 
Ravnokar smo prejeli svežo za-
logo vsakovrstnega modnega 
blaga, 'kap, hlač za moške in ot-
roke, spodnje perilo, raznobarv-
ne volne, itd. Sedaj je čas, da 

kupite dobro blago poceni-
Z nami kupčevati je vaš dobiček! 

Rosedale 4127. Princ. 12 ? 5 'K 

THE ST. CLAIR 
AUTO PAINT & BODY CO. 

6127 St. Clair Ave. 
V ozadju 

Se priporočam. Vse delo n»ran* 
tirano. 

LUK AS HOČEVAR. 

Jack Grdina 
16011 Waterloo Rd. 

Trgovina z modnim blagom. 

POZOR! ROJAKI! POZOR! 
Cenjenemu občinstvu naznanjam, da sem se preselil iz 

6 1 1 2 Glass Ave. v nove prostore na 6101 St. Clair Avenue, 
na vogalu 6 i. ceste, kjer bom vodil najboljšo slovensko pe- ' 
karno in poskušal postreči vsem odjemalcem točno z naj-
boljšim blagom. Priporočam se vsem starim odjemalcem, 
da me tudi v novih zboljšanih prostorih obiščejo kot dose-
daj. Na razpolago vedno svež kruh vsake vrste, razno peci-
vo in sladščice. Nizke cene. Se priporočam za obila naro-
čila. 

VALENTIN HABJAN. 
S L O V E N S K A P E K A R N A ' 

6101 St. Clair Ave. 

DR. SMEDLEY, specialist 
JAZ IMAM 40 LET SKUŠENJ V 

MEDECINI. 

Ne obupajte tore), pojdite k prave-
mu špfcijalistu in ne h kakfeinu neiz-
vežbanemu. Resničen špecijalist in 
profesor vas ne bo vprašal, kje in kaj 
vas boli, temveč vam bo sam povedal, 
kaj vam je po temeljiti preiskavi. 
Prihranili si boste čas in denar. Mno-
gi drugi zdravniki vam niso mogli po-
magati, ker niso imeli dovolj skušenj 
in ne morejo zapopasti vašega slu-
čaja, kakor bi ga morali. 

Moj aparat X-žarkov in moje bak-
teriologične preiskave krvi mi razo-
denejo vašo resnično bolezen in če 
vas vzamem jaz pod mojo oskrbo, 

se vam bo povrnilo Zdravje in živahnost in počutili se boste zdrave, 
kot pred boleznijo.'Povedal vam bom jasno, jeli vaša bolezen ozdra-
vljiva Mi nu. — Ne tratite čana in denarja. Pridite k meni. Preis-
kave in posvetovanja zastonj, ako prinesete seboj ta oglas. 
Posebni oddelki za moške ali ženske. Mi govorimo slovensko 

DR. SMEDLEY, špecijalist 
URADNE URE: od 9. dop. do 4. pop. — od 6. do 8. zvečer. Ob ne-

, , , . . , . deljah od 10. dop. do 1. pop. 
SOBA 4. I04M EUCLID AVE. vog. E. 105. St. 2. NADSTROPJE 

CLEVELAND, OHIO. 
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Prodam pod ceno! 
Z I D A N O HIŠO 12 sob za 2 dru-

žini; v bližini Euclid Beach. — 
Vse moderne naprave, kopa-
lišča, furnez, lot 4 0 x 1 3 8 . Ce-
na hitremu kupcu $ 9 , 2 0 0 ; go-
tovine $ 2 , 5 0 0 . 0 0 . 

HIŠO 6 SOB za eno družino; sko-
raj nova na lepem prostoru; 
kopalnica, furnez, velik lot; 
Cena $ 4 , 8 0 0 , gotovine $ 1 5 0 0 . 
Oglasite se na 1581 3 Waterloo 
Road v Collinwoodu. 

J„ Krall & D. Stakich 
^ ^ i t š t i i t i t i i i S i i n H i i s i i B i i s i i 

Električni stro-
ji za družinsko 

vporabo 

Razni deli in 
potrebščine 

SINGER 
ŠIVALNI 

STROJI 

LOVIŠ LEVSTIK 
6527 «T. C L AIR AVE. 

V zalogi imamo stare stroje od 
$5.00 naprej 

m , a o c a o 

ANTON OPEKA 
1099 E. 64th St. 

Kadar se selite in kadar P°* 
trebujete dober truck ^ 

vožnjo blaga, oglasite s 
pri meni. 

Posebno se priporočam 
daj za vožnjo na piknike 

ali izlete izven mesta. 

CENE KOLIKOR MOGO-
ČE NIZKE. 

ALI ŽE IMATE N A J N O V ^ š ® 
GRAMOFONSKE PLOŠCK7 

Navedemo 
n e k a t e r e : 1 " l 8 
sem star t* 

|let - Svet i 

- Oj t« 
. . in 

Jako »»<***" 1 

W r a SITTER CO. 
6404 St. Clair a j -
Cleveland, Ohio. 

gOStJt 
p o p r a v ^ " 0 

• f c f f f l f ^ 
gramofone-

Vse delo jarantiwno. 
TELJFONS 9 B 8 .W 

Bell Rand. 710-W. PHbc. 

T f 
. . 

1 M l ' * » 


